
The following steps must be followed in order to prevent damage to the sending unit
 Les étapes suivantes doivent être suivies afin de prévenir tout dommage à la jauge à essence.

Se deben seguir los siguientes pasos para evitar daños en la unidad de envío.
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Installation instructions 
Directives d’installation / instrucciones de instalación
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• Remove the sending unit.

• Retirer la jauge à essence.

• Retire la unidad de envío.

• �Remove the rubber hose from the sending  unit.

• �Débrancher le boyau de caoutchouc de la  jauge 
à essence.

• �Retire la manguera de goma de la unidad de  envío

• �Remove the fuel pump from the fuel tank.  
(Press on the plastic clip and push)

• �Retirer la pompe à essence du réservoir.  
(Presser sur la pince de plastique et pousser)

• �Retire la bomba de combustible del tanque  
de combustible. (Presione el gancho de plástico 
y empuje)

• �Re-install the fuel pump into the fuel tank.

• �Réinstaller la pompe à essence dans le  réservoir.

• �Vuelva a instalar la bomba de combustible en el 
tanque de combustible.

• �Press on the plastic clip and push the fuel pump 
into the bowl.

• �Appuyer sur la pince en plastique et pousser la 
pompe à essence dans le bol.

• �Presione el gancho de plástico y empuje la bomba 
de combustible en el recipiente. 

• �Release the plastic clip and make sure it is at the 
right position.

• �Relâcher la pince de plastique et assurez- vous 
que la pompe est bien positionnée.

• �Libere el gancho de plástico y asegúrese de que 
se encuentre en la posición correcta.

• �Re-connect the rubber hose and the wire of the 
sending unit.

• �Rebrancher le boyau de caoutchouc et le fil  
de la jauge.

• �Vuelva a conectar la manguera de goma y el cable 
de la unidad de envío.

• Re-install the sending unit.

• Réinstaller la jauge à essence.

• Vuelva a instalar la unidad de envío.

• �Re-install the original ring.

• �Réinstaller l’anneau original.

• Vuelva a instalar el anillo original.
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